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INSTRUCŢIA ŞI EDUCAŢIA.
*Ne «e poeo io tì dia, da im putar sono, 
Che quanto io posso dar, tuto t ì  dono.

A riosto

Daeâ pnein yë daâ, nu sunt de imputat 
Căci cât pot da, tot r'é dau.

«Popolili care are celle mal bune scholl 
este cel dantêiü  dintre popnli; daca nu 
este astădi r a  fi mâine.

(«Iules Simon» l'Ecole).

O LEGE A NATUREÏ Ş’A PHILOSOPHIEI 1STORIEÏ — ATHÉNÉUL ROMÂN. 

.. „Începi p r in  a fi mic de voesci fi în tr’adever marc.

Iată una din legile Naturei şi a phi
losophie! istoriei.

AcellerîurI majestòse ce fecundă câm
piile şi merg a alimenta océnul încep prin 
a fi nisce mic! pârîiaşe, ce es din-crăpătu
ra unui munte şi şerpuiesc mult timp cu 
modestie pîntre stânce, mal nainte de a ’şî 
miră apele şi a deveni ceea ce sunt.

Acel stejar măreţ, ce ’şi întinde gigan
ticele salle rămurî cu care protege, saü de 
arşiţa sóreluì, saü de vijelia tempestei, tur
me întregi, începe prin a fi o umilă ghin
dă ce stă mult timp ascunsă în pământ mal 
nainte de a eşi pe. suprafaça solului. El 
se presintă apoi, mai ântêiü subt forma u- 
neî micï ramure, pe urmă devine un mic 
copăcel, şi dup’ un secol numaî şi chiar 
şi maî mult ajunge a fi ceea ce este.

Timpul este elementul indespensabil ăl 
tutuior lucrurilor şi al tutuior instituţielor, 
ce, începând prin a fi mici, sunt destinate 
a deveni înt^adeur marî. ; V ’

Nu numaî Natura, istoria ânco ne dă 
numeróse şi memorabile exemple care con
firmă legea ce formularăm cu atâta cleri- 
tate în doue cuvinte: v r

începi prin a fi mic de voescî înlf'a- 
dever fi mare.

Vasul, giganticul şi înspăîmîntătorul Im- 
periü Roman, alle căria urme le întâlnim as- 
tă-cjî pe tòte puncturile globului atunci cunos
cut, a început a fi o miserabilă burgadă pe o 
mică collină, a stat maî mult de o sută de anî 
pe acestă collină şi pe colimele ce o înconju- 
raü, şi i a trebuit maî multe secole ca să iasă 
din Laţium şi să se întindă în Italia de unde să 
se arunce pentru a conquista lumea;

Cea maî mare, cea maî vastă revoluţie 
ce .s’a săvârşit şi se va săvârşi póte pe glo
bul nostru, cât timp va fi locuit de ómenì, 
unde şi de cine a fost săvârşită ? Ini r’un 
mic; colţ al acelleî ţerrî petrósa ce se nu
mesce Judea de un june Nazarithean 
înconjurat de douî-spre-cţece ucenici. I-
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deea ce Christ a aruncat în lume, .ca
te secole a pus ca să triumfe? Mai 
mult (de tre! secole de persecuţii aü tre
cut până ce chrestiniî ^să aibă drept de 
certate şi tre! secole întregi christianismul a 
trebuit să trăiască în.... catacombe.

Daca întrebăm natura şi istoria despre 
sórta lucrurilor, imperielor, şi ómenilor ce 
făr a fi mici de o dată devin mari, iată ce 
natura şi istoria ne respunde :

Acelle uragane ce ne înspăimântă prin 
momentanea lor mărime cat timp dură?

Elle dispar un moment în urma apa
riţiei lor.

Ce devin acelle torente allo cărora a- 
pe aü crescut de o dată şi într’un mod în
grozitor devastând câmpiile, şi aducând pre
tutindeni desolaţia ?

Câte-va cţile în urmă, locuitori dupö 
mărgiuile lor, a cărora memorie e âncă în
grozită de devastaţia la care aü asistat, se 
plimbă prin albia acestor torrente şi se miră 
cum elle aü putut deveni miserabilul pâ- 
rîiaş ce vëd înaintea lor.

Ce aü devenit şi ce urme aü lăsat du
pö dînsele acelle imperimi din antiquita- 
te şi din timpurile moderne, ce de odată, 
saü în câţi-va ani, s’aű întins peste mesura.

Ce aü devenit imperiul Asyrienilor, şi 
al Perşilor ? Ce aü devenit, imperiul lui Car- 
lomon, lui Carlo V, lui Napoleon I ? Ce 
urme aü lăsat dupö dînsele impefiul lui At
tila şi al lui Gegniskban ? Ce aü devenit 
Goţi, Ostrogoti, Huni, etc. etc., şi toţi acei 
popoli ce înspăimîntară Europa printr’o în- 
grositóre şi extraordinară extensiune?

Ei aü trecut.... cum trec umbrele..
Ce devin acei ómení (ca să trecem de 

Ia individe colective la individe isolate) ce 
de o dată devin mari şi umple în fòrte 
pucin timp ţârra în care trăiesc de nume
le lor?

Să ne menţinem în istoria trecută şi să 
luăm unul dintr’aceste individe, cel mai 
prodigios dintre toţi, pe Napoleon I.

Cât-va timp Europa întréga nu ’1 în-  ̂
căpea. Palaturile cellor mai vechi suverani 
din Europa, nu încâpéü suita sa când 
trecea dintr’o capitală într’alta. Steoa sa 
întuneca tot şi uimia tòte privirile. —- 
Căt -va timp şi... stânca de la st. Elena era 
prea mare pentru giganticul monarc, şi Pro
videnţa prin intermediul lui Sir Hudson, îşi 
exercită mai mulţi ani justiţia asupra acelluia 
ce ca pe nisce turme mâcelârea pe popoli 
pentru satisfacţia giganticei salle ambiţii.

Alta ar fi fost sórta acestui geniü 
daca, în loc de a fi lucrat peutru instanta- 
neta mărime a numelui seü, ar fi consacrat 
puternica’! inteliginţă pentru consolidarea in
stituţiilor şi desvoltarea germenilor ce revo
luţia francesă1) depusese în solul Frances. 
El ìntórse activitatea, energia şi inteliginţă 
naţiei salle de la fecundele, de şi cam sgo- 
motóse lupte alle vieţei civile şi alle liber- 
tăţei, spre agitaţia vieţei militare şi spre con
quista popolilor.

in duelul însă de mòrte în care marele 
cetăţian şi ministru englesPitt2) şi succesorii 
săi se luptară în contra Iui Napoleon I. Napo
leon fu împins şi popoli putură respira.

—  In ce térrá numele lui Pitt este po
pular pe când al lui Napoleon.... Popoli 
nu adoră de cât pe aceia care îi despreţu- 
iesc şi îi calcă în picióre, şi persecută pe cei 
care se luptă pentru drepturile şi demnita
tea lor ! Ei merită sórta care o aü căci în 
ignorenţa şi corupţia în care se află nu sciü 
a distinge pe cei care îi înşdlă şi \í espló-

1) Vorbim de Revoluţia de la 89 fa re  proclama prin puternica vo
ce a  lui Mirabeau Drepturile omului, iar nu de cea de Ia 93 eare 
prin vocea guillotine!, proclama Suveranitatea... instinelelor bru
tale alle popolului.

2) P itt era suffletnl coaliţiei ce se formase în E nropa în éontra ma- 
relui conquérant. El ii da viaţa ţi, prin îngrijirile Ini arm atele 
e l erau plătite ţ i  organisate.
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tă de cel care lucréza pentru ideile care dân- 
du-le lumina (istrucţie) ’i ar face să distingă 
binele din reii şi înobilându-le inima şi for- 
mându-le caracterul (educaţia)’i ar împinge 
spre iubirea şi săvârşirea binelui pe de o 
parte, iar pe de alta spre alungarea şi ener
gica ură a reuluî!

II.
Incepênd articolul precedent în care am 

cătat a stabili prin fa d e  împrumutate Na
turel şi istoriei o lege plină de însemnăta
te, ne propusesem de a ajunge la acéstâ 
consequenţă :

Am dori ca orî-ce instituţie, ca orî-ce 
lucrare ce întreprind compatrioţi noştri să 
încépâ prin a fi mică şi să nu ia de odată 
proporţiunî considerabile. Vom fi veseli 
vëcjând câ se împlinesce ast-fel condiţia tu- 
tulor lucrurilor şi tutulor instituţiilor des
tinate a fi într’vdever mari.

Nu póte cine-va a da o consistenţă şi 
o coesiune tare de cât unul corp care este mic; 
şi când a isbutit a ajunge la acest résultat 
asupra unul corp (cît de mic va fi), a să- 
vîrşit un mare progres. Corpul cel mic bi
ne organisât, depus în mijlocul altor ele
mente în disoluţie, aceste elemente, printr’o 
lege a naturel, vor veni a se grupa împre
jurul lui şi corpul va cresce treptat şi pu
cin câte-pucin, el va lua proporţiunî care 
vor deveni considerabile.

începând prin a fi mic va putea espira 
a deveni într’adevër mare.

Iată condiţia ce am dori să împlinéscâ ju
na instituţie a Atheneuluî român, despre care

am vorbit în numerile precedente cititorilo 
noştri şi am fi ingrijaţî despre vicitorul e 
vëcjând că ia de odată extensiuni fòrte mari

Exprimăm acestă dorinţă, dupë cum în 
numërul precedent am exprimat aceia de a 
vedea pe juni sustraşl, orl-căril influenţe, 
orî de unde va veni acestă influenţă.

E de dorit a vedea ce póte face juni
mea actuală prin ea însuşi fârë să se înro
leze subt nici un stindard afară de acela ce 
ar putea să ’1 ridice ea însuşi.

P in  parte-ne am fost veseli vëcjênd în 
anul trecut instituţia lectorelor publice (da
ca ne putem servi de acéstâ expresie) în
cepând prin a fi atât de micâ şi atât de 
modestâ şi, de am avea vre’o temere în pri
vinţa Atheneuluî român, astă temere este de 
a ’1 vedea de odatâ devenind prea mare şi 
neîmplinind condiţia, ce legea Naturel şi phi- 
solophiei istoriei ce indicarăm, cere de la tòte 
instituţiile destinate a deveni într’adevër mari.

N’avem trebuinţâ a adăoga câ vorbim aci 
ca jurnalist şi exprimăm o idee a nóstrá 
personală nefiind însărcinaţi a vorbi în nu
mele Atheneuluî. Tot ceea ce am cjis în nu- 
merul precedent, tot ce <|icem în numerul 
de astă-cjl al Naturel asupra Atheneuluî, es
te expresia propriei nòstre cugetări şi luăm 
asupră-ne singuri responsabilitatea cellor cjise.

—  Anunţăm, pe cititori naturel călec- 
turele publice încep Duminica viitóre la 28 
Noemvrie. Din erore în numerul precedent 
se pusese data 21 Noemvrie.

Tótá cea-l-altă parte a programei ră
mâne cum este indicată în Natura.

Toţi sciQ că Soranabuli se numesce persònele 
acellea care se mişei saţ ambii uóptea dupë ce se cul
c i ia pat. Lucrările lor se rapôrtâ la imaginaţie 
şi la fantasie, şi de multe orî cércâ s i  repeteze in

somn ceea ce fac când sunt deştepţi: spre ex. bu
cătari spală şi arangiâză vasele, vizitii merg să în- 
grijescă de cal ; un surugiu care făcea serviciul nóp- 
tea şi dormia ţlioa se scula adormit pe la 12 ore
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ţlioâ şi mergea la cai cu felinarul în mână.' Uni som
nambuli c’o minunată precisie fac preumblări p rin . 
locuri, periculóse. Un. engles somnambul eşi într’o. 
nópte de la monastire, alergă pe marginea unuï rîü, 
întîlni un copil pe care ’1 omorî şi apoi se întorse în 
patul seu, şi când se deşteptă n avu nicî un suve
nir de crima ce făcuse. Carus istorisesce că un 
preot trimiţând pe slujnica sa somnambulă într’un 
sát vecin ca să ia consiliari de la savantul Miller, 
acesta ,’î. dede o prescripţie pe care o şi făcu în 
somnul eî la un-farmacist şi o. aduse la densa fă
ro ca să se lovéscâ de vr’un felinar pe drum.

în .privinţa acésta sunt treï hypothese pos
sibile!

Cea d’ântêiü este a luì Aristotel, el (jicea că 
somnambuli vëd şi simt ca şi aceia care veghiază; 
cu tote astea nicî.nu veghiază nicî nu viseză. Albert 
cel mare exprimă, astă stare intermediară $icênd că 
somnambuli sunt maî pucin adormiţi de cât amorţiţi- 
: A duoa hypothesă raporteză tot la imaginaţie’
adicö: individul lucrézá in lumea reală dupö impre- 
siunile imaginaţiei. Dar câte o dată este aşa de mare 
assemănare între aceste imagine şi realitatea, în cât 
actele: în aparenţă òrbe se pot coordina intr’un mod 
admirabil cu lucrurile din afară.
;V Să însemnăm că mişcările^ sunt în correlaţie 
perfectă cu obiectele, exteriőre, şi chiar când sun
tem. deştepţi nu cunóscem lucrurile de cât prin i- 
deile ce sensaţiunile ne daü despre elle.

Aşa omul se mişcă în ideea ce are despre lu
me, sufletul dirige corpul întocmai ca cârmaciul bar
ca sa p’o maré necunoscută, saü că un căletor cu 
carta şi cu! busola într’o deşertă necunoscută. .

-Ï A treia hypothesă ■ a fost acea a doctorului 
Macario. ' Dupö dênsul somnambuli sunt nesimţi
tori; la. impresiunile. din'afară, lăssând la o parte p’a- 
ceîlea care sunt in raport cu ideile, gândirile şi sen
timentele lor. Ast-fel religiosul somnambul cáré în
cercă' în somnul seü să assassine pe stariţul monăsti- 

îndreptă' către!,pâtur seü unde- credea că éste 
.cujpat şi nu ’1 (lieri Ia masa unde lucra ânco. 

.-Societatea de sciinţe de la Lausanne este de 
>.ţ.ţwr'opinie că: „Somnambulismul estero affecţie nervósa 

^care-m e^apucă/şi . ne^părăsesce in< timpul şoprnu- 
„luî;„aţuncî imagipaţia, represintă obiectele ce. Ţau 
„impresionate pe .când a. fost deştept, cu aceeaşi vi
o ic iune "ca cum îu realitate a r 1 fi affectât' simţuri-

’ ì é  n t ó . “"* i i m o h i i  b h ir i  0 ; ^  Kim ' ,!Îî M» l:'j i

. DoctoruL Macario adaoge că, în starea acésta 
póte vedea în înţunerec şi citi cu ochi închişi; uni 
insă nu vëd la înţunerec. Multe mystere se află 
în tòte acestea., '

Pre lângă somnambuli care umblă încet şi pi
păind/sunt alţi care lueréza c’o precesie şi c’o în
demânare vrednică de mirare, spre ex : un june som-' 
nambul s’a suit în vêrful uneî case prin ajutorul 
uneî funie atârnată de acoperiş, a luat d’acolo un 
cuib de coţofană şi l’a adus in patul sëü. La mulţi 
copiï se vëd semne de somnambulism necomplect; 
uniî se culcă într’un loc şi se deşteptă în câte un 
colţ al camerei.

■ Aici sufletul se lassa la tendinţele corpului fără 
a le defini, făr’ a le înţellege, făr’ a le dirige.

Dar póte că nu e de cât o deşteptare necora- 
plectă. Adevëratul somnombulism arată că intelli- 
genţa ocupată d’un vis ia parte maî evidentă.

Am veţlut că uniî somnambuli se dirigez în 
mişcările lor şi atting obiectele c’o minunată pre- 
cesie, uniî aud şi alţii aű tòte simţurile. Dar cum 
înţellegem un somn cu simţurile deştepte?

Cum să explicăm aceşti visători care cugetă, 
lucrézá, seríü chiar c’o superioritate extraordinară, 
precum acest neamţ citat de Burdach, care a compus 
ş’a scris într’un acces de somnambulism o odă vred
nică de însemnat prin sublimitatea ideilor şi fru
museţea styluluî? S’ar puté înţellege, riguros vor
bind, somnambulismul automatic, căci observaţiunile 
nòstre anatomice asupra nervului optic, şi experien
ţa luì Longet arată îndestul că, pe lăngo visiunea 
cerebrală saü intellectuală este ovisiune automatică şi 
tòte celle-l’alte simţuri sunt făr’ îndoială în acel- 
laş. cas.,, Dar in somnambulismul perfect intelliginţa 
desfăşură tòte forţele salle şi se înalţă câte o dată la 
un.grad de putere pân’ atunci necunoscut.

Un professor mărturisesce că un elèv prea pu
çin intelligent era supus la . accesul '-somnambulis- 
muluî, şi ’1 apuca indiferent, sau "când dormia; saü 
când era deştept. Dacă se întâmpla să ’Ï vie când 
făcea vr’o composiţie, el urma lucrarea începută c’o 
ast-fel de superioritate în cât era atuncî cel d’ân- 
té iü’ din ’ clasă. Dar ehm ' se póte, ca astă gândire 
Jficidă a somnului să n’aîbă nimie.de. comun cu aceea 
când esté deştept?. Nu, este, óre un lucru misterios 
şi îngrositor astă îndoită vaţă, astă îndoită gândire,' 
streină una' altiea’ intr’ăcelîaş individ’ şi, în:9 starea
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actuală1 a sciinţeî ş’a phylosophieï dne’ s’ar putea 
apropia de soluţia acestuï myster? ; ■ -

Iată ce (lice un phisiologist în privinţa a- 
césta:. „Gând omul intră în starea naturală, perde: 
„cu totul, suvenirul tuturor sensaţiunilor şi al tu
tu ro r  ideilor ce a avut în starèa somnambulismu- 
„luî, ast-fel in căt aste duoë stărî sunt aşa de streine 
„una altiea ca cum somnambulul şi omul deştept 
„ar fi duoë fiinţe deosebite.“
' Cu tote acestea sunt caşuri mai arare ori când 

somnambulii’şî aduce aminte dupö ce se deştâptă. de 
ceea ce a făcut. Somnambula observată de Darwin 
urma în accesul eî un óre-care ordin de idei şi un 
alt ordin când se deştepta.

Deosebit de Somnambulismul natural este şi 
somnambulismul magnetic.

Somnambulismul perfect este maî depărtat de 
starea de veghiere de cât somnul curat (lis, căci 
póte să ’şî aducă aminte visurile. Dar suvenirul 
de ceea ce a făcut în starea de somnambulism póte 
reveni spiritului în somnul ce urmeză immédiat. 

„Unul din amiciî mei, (lice Burdach, află în-

D E S P R E .
(U rm a re

Moisi descrie potopul în termeni ceî maî în- 
ţelleşi, că adicö, a fost un timp când totă suprafacia 
pâmëntuluï a fost acoperită de ape. In anul 600 
din viaţa luì Noe, (lice Biblia, în a 17 (li a iuneî 
a doua: „tòte fontanile marelui abis se sparseră, 
tòte cataractele cerului se deschiseră.“

In epoca diluviuluî cornetul dela 1680 se a- 
fla în apropiere de pâmênt cu 3— 4000 leghe şi 
atrăgea apele abisului precum luna attrage astă-(lî 
apele oeénuluï.

Acţia sa, dm causa mareî apropieri, a produs, 
un flux immens. Cója pâmëntuluï neputând . re
sista la> revărsarea valurilor s’a rupt în maî multe 
puncturî şi apele libere se rcspândiră pe suprafa
cia continentelor. Ast-fel se rupseră fontănilema- 
reluî abis. 1 - : - •
• Ploile "nòstre obicinuite) că(lend pe: păment în 

timp de patru-ţlecî de (lille n’ar .fi pututpróduce o 
ást-fel de Angrositóré inundaţie.: In tr’adevër, .luând 
drept plóie ordinară.' aceea * care : cade pe fie c’are: 
an la noî, departe d’a ajunge: vârfurile celle maî
Í )  Vedeţi" N atu ra 'N r. 38 , 3 9 . / ' jíOJÍíCjU ÍC ÍU

„ tr’o diminâţă cu femeea sa a fost : vö(luta nóptea 
„ trecută pe acoperişul uneî biserici Peste (li când se 
„culcă, a mers s’o întrebe încet, dingind vocea spre 
„stomacul eî ea să’î istoriséscá cursa ce făcuse în tim- 
rtpul nopţel Ea respunse şi dede socotéla de tòte a- 
„menuntele, arătând că s’a înţepat la piciorul stâng 
„într’UD cuî eşit afară pe acoperiş. . Dupö ce s’a 
„deşteptat respunde affirmativ Ja questia ce ï era 
„ adresată, dacă simte durere la acest picior ; dar 
„când a descoperit că are o plagă (rană) înlocui 
„unde a fost înţepată n’a putut explica care era 
„origina eî.“ - :

Cât de neexplicabile să fie aste fapte, putem 
ţrage din elle o consequenţă fòrte importantă. în 
philosophie, adicö: trecând cine-va din somn la ve
ghiere şi de la veghiere la somn, póte uîta pentru 
cât-va timp actele şi gândirile salle, ast-fel în cât. 
să nu maî conserve nicî-o idee actuală. ../

Asta este . una din probele, care dovedesc că  : 
sufletul nu este tot una cu materia, şi ‘ alt ceva, 
este corpul, alt ceva este sufletul.

/ /  A.> ..

C O M E ţ  I. ')
? i F in i i .)  '

înalte alle .munţilor în şese septămânî abia ar fi a- 
juns la o înălţime de 26 metri, trebuie dar să caute ci- 
ne-va în altă parte cataractele cerului. Whiston 
le a găsit în atmosphera şi ’n còda unuî cornet.

Dup’ opinia luî, astă atmospheră şi chiar cò
da întregă atingea, pământul către muntele A rarat 
în Asia. Atmosphera ter; estră încărcată ast-fel d’o ma
re quantitate de părţi apóse, a putut ,fi d’ajuns în timp 
de patru-ţlecî. (Iile la asemenea. ploi torrenţiale, des
pre care starea ordinară a globuluî nu, ne dă nici 
o. idee.

■ Astă bizară theorie a luî Whiston a avut. .ce
lebritatea eî, ş’a fost admisă de -maî mulţi geologi. 
E l având trebuinţă d’un flux mare ca să explice phe- , 
nomenele biblice..ale marelui abis, nu se mulţumesce 
a face să trecă cornetul prò aprópe de pamënt, c i ’I. 
suposă de şese.ori inai mare de cât luna. ;

,I)ar .acesta nu este îndestul ca să explice phe
nomenal; ântr’adeve.r, da,ca luna -attragevapele.oce-, 
nuluî, este ;că-,': gosiţia; şi jnţişcarea- sa, diurna % 
permite d’a lucra într’un :mod. permanent, /şlâpşle,. 
aii timp t dìa Ase. jnflu.inţa d̂e., acţiunea jeî,vp6:;quând
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cornetul a lucrat într’un mod passager, de câte-va 
momente numai, şi apele n’aű avut timp a se in- 
fluinţa şi a  eşi din albia lor.

Ca să înlăturăm aste difficultăţî ar fi de ajuns să 
facem cornetul de 30— 40 ori maî mare de cât lu
na. „ Dar nu putem suposa acésta pentru corne
tul dela 1680. In tr’adevër în acel an 21 Noem- 
bre, cornetul trecu aprópe de păment şi s’a demon
strat mathematicesce că îu epoca diluviuluî distanţa 
luì nu era maî mică: se scie însă că îu anul 1680 
n’a produs nicî cataracte cerescî, nicî fluxuri, nicî 
rupturi ale mareluî abis, nici coda luï nu ne a inun
dat. Aşa dar pentru că niminî n’ar suposa că aceeaşî 
stea, care iu (lilele nostre n’a adus nicî o revoluţie 
simţibilă pe glob, a putut în timpii ceî vechî să res
tórne tot, când a trecut şi maî departe de păment; 
putem (lice cu încredinţare că theoria luì Whiston 
este un romanţ" afarö numai dacă vora da rolul 
acesta unei alte stele mult mai considerabile de cât 
cornetul dela 1680.

Iată  cum Whiston prin cause physsice explică 
diluviuluî biblic descris de Moise Halley compa
triotul seü închipuesce problema într’un chip mai 
pucin special.

Există, (lice el, producţiunî marine departe de 
mare şi pe cei mai ’nalţi munţi; locurile acestea a 
trebuit să fi fost o dată sub apă. Dar prin ce 
impulsie oceanul a putut eşi din albia sa în care 
stă închis, Halley chiamă în ajutorul seü nu un 
comet, care să producă fluxul apelor, ci o stea de 
felul acesta, care în mersul ei împrejurul sórelui a 
putut ciocni d’a dreptu pămentul.

Să examinăm d’aprópe care ar fi effectul u- 
nei asemenea întâmplări.

Să suposăm un corp solid mergând în linie 
drépta cu óre-care iuţelă, şi pe care ânco dela în
ceput a fost numai pus un alt corp mult mai mic. 
Aste duoë corpuri cu tòte că nu sunt legate unu 
d’altu, nu se vor despărţi în mersul lor, din 
causă că forţa care le trage le a comunicat gra
dat şi de la început iuţeli d’o potrivă. Să supo
săm că un obstacol se presintă pe dramul aces
tui corp solid şi îndată '1 opresce, atunci nu
mai părţile isbite vor avea iuţela d’a drep
tu  nimicită prin obstacol; dar fiind că şi celle-l-al- 
te părţi sunt neapărat legate de celle d’ântêiü, cor
pul fiind aolid, se va opri întreg.

Nu va fi tot aşa şi pentru corpul cel mic pus

numai pe cel d’ântêiü. Acesta se póte opri, iärö 
ca cel-alalt cu care nu e legat să pér(Iâ din iu- 
ţâla sa. In virtutea acestei iuţeli dobândite, iar nu 
nimicite, corpul cel mic se va despărţi de cel ma- ' 
re, şi va urma a se mişca în direcţia primitivă, 
pâno când apăsarea Tva apropia de corpul cel. mare.

Ast-fel se explică cum un individ mergênd re
pede într’o cabrioletă c’un cal, este aruncat depar
te când d’odată se opresce cursierul; tot asemenea 
este şi pentru căletori ce staü pe imperialul trăsurilor 
în drumurile de fer, ar fi aruncaţi ca nisce projectili 
înspaţm când vagónele, din acea iuţelă extraordina
ră  s’ar opri d’odată. Dar pămentul este óre alt ce-~ 
va de cât o trăsură immensă care, în mersul seü; 
prin regiunile spaţiului, n’are trebuinţă nici de ròte 
nici de şine de fer?

Iuţela pămeutului nostru împrejurul sórelui es
te aprópe 8 leghe pe secundă.

Dacă un comet destul de mare întâlnea glo
bul nostru, d’o dată nimicia şi mişcarea sa.

Corpurile care se afla ca depuse pe suprafa- 
cia sa, precum fiinţele animate, trăsurile, mobilele, 
machinile, tòte obiectele în fine care nu sunt im
plantate in păment, ar fi fost asvîrlite din locul lor 
cu iuţela ce aveaü la început, c’o iuţâlă de 8 le
ghe pe secundă. Dacă ne închipuim aici că o ghiu
lea chiar la eşirea sa diu tun n’are de cât o iu- 
ţâlă de 300— 400 metri pe secundă, niminî nu 
s’ar îndoi c’o isbitură a cornetului n’ar fi adus ni
micirea instantanee a tuturor fiinţelor animate care 
populézâ pâmëntul.

Cât pentru apele océnuluï, fiind că sunt mutabile, 
fiind că nimic nu le légha de partea solidă a globului, 
ar fi fost şi elle asYârlite în total în spaţiă. As
tă  îngrositore massă liquidă ar resturna în repezi
ciune cursului seü tòte pedicile ce ar fi întâlnit.
Ar întrece vârfurile celle mai înalte ale munţilor 
şi în mişcările salle de reflux n’ar produce celle 
mai mici resturnături. Desordinul ce se observă 
ici şi colo în arangeamentul straturilor superpuse a 
differitelor feluri de terrămurî nu este, ca să Zi
cem aşa, de cât un accident microscopic pe lângü 
spăimântătorul chaos, care ar resulta neapărat din- 
tr’o isbire ţâpăni a cornetului ca sâ opréscâ pă
mentul din calea sa. Acum n’avem de cât $ă mai 
scădem ceva din aste minunate efecte, .

Ga să găssim aceea ce aduce cu sine isbituri 
unui conţet, care färö sä oprescă globul nostru din
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mersul seü, ar schimba intr’un mod simţibil iuţela 
sa. Dâr suntem siguri c’astă iuţelă n’a fost nicî 
o dată complect nimicită ; căcî in caşul acésta pu
terea centrală nefiind contra-balanţată, ar fi făcut 
să ca(lă pâmëntul în linie dréptâ către sóre, unde 
ar fi ajuns in timp de 64 (lille şi '/2 dupö isbire.

Iuţâla învârtiri pâmëntuluï împrejurul sóreluì 
şi mărimea orbiteï salle sunt legate între dânsele, 
ast-fel în cât una nu se póte schimba făro ca cea

laltă s’a varieze in acelaş timp. Nu se scie dacă 
dimensiunile orbitei aü remas constante de la în
ceputul lucrurilor. Nimic nu probă dar că iuţâla 
globului în cursul secolilor n’a fost maî mült saü 
pucin schimbată prin isbirea unuî comet. In fine, 
inondaţiunî provenite din evenimente d’asemenea na
tură  n’ar explica efectele diferitelor cataclisme, ce 
aü avut loc pe pamënt, descrise acum aşa de bine 
de geologi moderni. A.

FLORICELE P E  TOAMNA.1)
îndată ce se anunţă frumosul, abundentul şi 

generosul timp al tómneì, să ne grăbim iubite şi a- 
mabile cititor, să ne grăbim a maî profita de fru
museţile şi plăcerile ce ne: procură câmpurile şi pă
durile; să ne grăbim a ne maî plimba pe margi
nea pîraielor, a maî bea apă rece şi limpede a is- 
vórelor ; să ne grăbim a maî face buchete de flori 
şi a împodobi cu densele pe surorile şi femeile nòs
tre, căcî în curând vaî! şi prea curând póte un 
vént aspru şi făro milă va începe să sufle, foile 
vor începe să cadă, florile să se usuce, şi în urmă
un vël de ghiaçâ ne va ascunde pentru uu timp
prea îndelungat aceea ce ne face atât de fericiţi 
de cum începe primă-vara şi pînă soseşte iarna.

Eü unul pe dată ce veţi că se apropie tómna, 
simţ o nerăbdare ca să vëçl cât se va putea maî 
des acele frumóse şi drăgăstose floricele care în ce
le maî triste (Iile ale viăţeî mele, ’mi-aü fost conso
latorul cel maî puternic. S’a întâmplat ca să nu 
găsesc în ómeni aceea ce am aşteptat; s’a întâm
plat ca împrejurări (lilnice sa arunce melancolia în 
sufletul meü ; s’a întâmplat, şi s’a întâmplat vaî ! 
ca să depun în pământ două flori care fácéü ca 
viaţa’mî să trécâ lină şi plină de farmec; în tòte 
aceste momente de suferinţă am luat bastonul şi 
o cărticică, am fugit în pădure, am rătăcit pe mar
ginea unuî pîrîu, şi am vorbit cu iubitele şi frumó-
sele mele amice,' cu floricelele.

Aşa mi s’a întâmplat şi acum, iubite cititor- 
O împrejurare m’a făcut să caut singurătatea pă-

1) Ve<p Natura Nr. 13 Floricele de primâ-var&.

durei, şi întorcêndu-më de acolo am depus pe hâr
tie impresiunile mele. Dacă le daü publicităţi, o 
fac maî mult cu intenţiunea de a aduce aminte 
lectorilor Natúréi, ca să maî părăsiască oraşul, să 
vie să maî profite de frumuseţile câmpului nostru 
pre cât maî e timp. Destul vor respira atmosfera 
balurilor şi a seratelor ; destul vor şedea închişi în 
apartamente. A maî rämasü câte-va (Iile, profitaţi 
de dânsele.

M Y O S O T IS  (Nu më uita).

Myosotis! Cine nu cunoşte, saü cel puţin cine 
n’a citit ce-va dupre acéstâ frumosă şi gentilă plan
tă. Câţî poeţi ’î aü consacrat talentul lor ! Câţî 
pictori le-aü desinai ! şi câţî grădinari nu s’aü silit 
să introducă pe Nu-më-uïta, între florile de ornament!

Obosisem umblând prin pădure; simţiam tre 
buinţa de a më repausa şi de a cugeta îu pace. 
Ce loc maî favorabil de cât o verdâţă pc margi
nea unuî pârâiaşî. Un stejar secular umbrea lo
cul; ju r împrejur pământul era smăltat de flori, 
de acele flori care doresc să maî profite de fru- 
mósele (lile ce le mal rémâne. Aicï şi colea câte 
o salciă care ’şî înmuia melancolicile sale plete în 
unda cristelină a pârâuluî. Ca o panglică de a r
gint, pârâiaşul urmând o cale capriciôsâ, decora şi 
maî mult acest admirabil peisaj. Abia şeţlusem 
pe erbă şi când ’mî-arunc ochi pe marginea drép
tâ  a pârâuluî, ce să ve(lî ? O mulţime de myoso
tis, un tapet azuriü! Frumóse şi drăgălaşe flori
cele, dacă aţî şti voî câte suvenire deşteptaţi, în-
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inima aceluia care suferă şi iri aceluia care iubeşte! 
Cele care se aflntt pe marginea pârâiaşului se ple
caţi cu totul spre apă ca cum ar fi voit să ’şî ad
mire singure frumuseţea reprodiişă de limpedea un
dă a pârîiaşului. ' ,

Bunul şi învăţatul Aime-Martie în scrisorile 
sale către Sofia esplica de unde a venit acest nu
me de Nu-më-uita.

„Am au (lit în Germania, că în vechime, doui 
amanţi tineri, în ajunul cununiei lor, se preumblaü 
pe marginea Dunării; o fióre de un albastru ce
resc , plutea pe undele ce paréü aprópe de a o smul
ge din locul sëü: copila admiră strëlucitôrea coló
re a flori şi plânge sórta sa. îndată amantul se 
precipită, smulge planta înflorită, şi de o dată ’1 şi 
târăsc undele. Se Zice că luptându-se cu undele, 
abia a putut să arunce flórea peimargine unde se afla a- 
manta sa, şi că în minutul când era să dispară pentru 
tot-de-una, striga ânco „Iube§te-më, nu më uita.“ 

Dupö cum Zice Aimé-Martiü, aceste flori pa
re că se nasc ca să exprime amorul; limbagiul lor 
se compune. dintr’un cuvânt, însă cu tòte a- 
cestea este plin de farmec. In mâna amanţilor 
elle spun ănco: i\ibe§te-më, nu-më uita.

Pe ori unde curge un pârâiaşi, de ori 
unde iasă un isvor limpede trebue să întâl
neşti pe nu-më-uïta. De cât-va timp acésta fru- 
mosă floricică este introdusă in grădinile de orna
ment. Toţi câţi aü vizitat grădina palatului de 
Luxembourg de la Paris trebue să’şi aducă aminte 
de acele borduri smaltate cu myosotis.

Amatorii de flori care doresc să aibă myoso
tis iarna, n’aü de cât să semene în August şi să 
resadésca ín Septembre şi Octombre. Nimic mai fru
mos séra, într’un salon de cât câteva glaste cu myosotis.

ED ERA .

Ori-cine a umblat iarna prin păduri a putut 
observa acelle ghirlande verZi care înfăşură copaci 
de la tulpină şi pînă în vîrfü. Atuncî când totă 
natura pare a fi în doliű, când viaţa vegetală este 
amorţită, singură edera stă verde.

Acésta fruinosă plantă este emblema amiciţiei. 
Amiciţia a ales drept devisă o ederă care înfăşură 
un arbor căZut la pământ, cu aceste cuvinte sem
nificative: Nimic nu më póte deslipi de dênsid, 
La unele popóre edera în limbagiulü florilor are

Şi devisa acésta: 'M or unde1 më lipesc. La greci 
altarul hymenului éra încougiurat de o ederă, şi era 
obiceiü ca să se presbite ; o ramură de ederă juni
lor căsătoriţi ca simbolü alü unei uniri eterne. \

In mithologiă Bacantele, bëtranul Silen şi Bacus, 
avéü cununi de ederă, semn de o veselie neîntreruptă.

Plinul de poesie Bernardin de Saint-Pierre, 
în nemuritórea .sa carte Studiile Naturel, apără cu 
infocare edera contra acellora care aü voit să facă 
dintr’ênsa simbolul ingratitudine!. „Nimic, Zice a -  
mabilul autor, nu póte să deslipèsca edera de ar
borele de care s’a lipit o dată; îl împodobeşte cu 
foile sale în crudul timp al iernei când ramuri
le sale înegrite sunt acoperite de neoă; soţ al sor
téi sale, cade când cade copaciul ; chiar mórtea 
nuT deslipeşte, şi decoreză cu verdeţa sa trunchiul 
uscat pe care ’1 a adoptat ca rézim.“ Cuvintele a- 
cestea lasă că sunt pline de poesiă şi de graţia, 
dar sunt şi adevërate. " Edera îşi înfige, rădăcinile 
în pâmënt şi acele mici organe cu care se agaţă 
de trunchiuri, nu trag nici-o substanţă hrănitore din 
sucul arborilor.

Ruinele celle mai vechi sunt decorate cu ede
ra, care pare a voi să le protege contra asprimei 
timpurilor şi contra destrucţiunei ómenilor.

Mie, unuia ’mi a plăcuţii şi ’mi va plăcea in 
tot-d’auna acésta fruraosă plantă. Aşi dori să o 
vëd înfăşurăud arbori plantaţi pe la mormintele la 
care ţinem.

Amatori pot păstra edera în apartnmente, să
dind-o în vase de flori şi IntinZând’o pe păreţi, le- 
gănd’o de ţintişore cu aţă subţire. Nici o plantă 
nu este mai nemerită ca să înghirlaudeze portre
tul unei soţii saü unui soţ iubit pe care necruţă- 
tórea morte ’ï aü smuls din braţele vòstre!

Să nu zîmbescă aceia care nu mai cred în 
nimic ; da, să împodobim cu flori portretele care ne 
aduc a-minte fiinţe care ne-aü fost atăt de scumpe. 
Nu tot omul póte să ridice monumente de gran 
şi de marmoră, nu tot omul póte face grile aurite; 
fie-care însă póte avea câte-va óle de flori desti» 
nato în memoria acelora pe care nu trebue s ă ’î 
uităm. Pentru inimile simţitore,' pentru aceia car é 
le place a cugeta la cei smulşi de lîngă noi, câte
va vase cu ederă, imortele, cu chiparoşi, aü maj 
multă valóre de cât acelle piramide şi monumente 
pretenţiose. P. S. Aurelian.

ANUNŢltr. Vv
D D -n i abonaţi aï Naturel, cari vor avea dorinţa d’a continui abonamentele D - lo r  pe a- 

nui viitor, sunt rugaţi a o face cunoscut redacţiei, franco, saü d’a dreptu, saü prin corespon
denţi D -lor, cel mult penă Ia 15 Decembre.

Maî aducem aminte asemenea tutulor acellora dintre Onorabili noştri abonaţi din districte, care 
pêh’acum n’aü plătit ânco abonamentele D-lor, să bine-voiască a se aquita d’o aşa mică datorie că
tre Natura. ______. _______
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